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Consignment No.: 20213434
Supplier - PlantJoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. :31000157 Customer - N. H 521702 Storage location:
Joma-~Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60346
HofelstraRe 17-19 70026 MODUGNO (BARI) ~Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping WeidhBl56,6160
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENVG Change Status Order No.
LS-Date Reference Suppliet Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
20472311 2510602101 6.400,00 piece 8 ¢00B8017_MIP_1 B 550003262401
02.03.2020 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST, .
1 TRA-520921 1 - Mi471 1.600,0? 1/
2 4315 20 - M7282 80,00
3 TBA-520922 1 - M7472 9 % Q ®)
4 TBA-520921 1 - M7471 [ O Oé i.600,00 v
5 4315 20 - M7282 80,00
6 TEA-520922 - e M'7472"’§9l 022!3{1[32,- o i
% TBA-520921 1 - M7471 1.600,00 s
8 4315 20 - M7282 80,00
9 TBA-520922 1 - M7472 ‘ZI‘@\% J ] "
10 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
11 4315 20 - M7282 80,00
12 TBA-520922 1 - M7472
20472312 2517084100 20.000,00 piece 8§ c0080L7-MIP-4 D 550003962701
02.03.2020 29804 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 4.000.09 V
2 TBA-520945 40 - M7213 100,00
3 TBA~520922 1 - 7472
4 TBA-520921 1 - M7471 EﬁC)i24;€)45E)\ 4.000,00 ¢,
5 TRA-520945 40 - M7213 100,00
& TRA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 1 - M7471 4.000,00
8 TBA-520945 40 - M'721359t OZZ?}:}ZS 100,00 v
9 TBA-520922 1 - M7472
10 1BA-520021 1 - m7471 QQ 4.000,00 |/
11 TBA~520945 ' 40 - M7213 a 2.. 100,00
12 TBA-520922 1 - M7472 -
13 TBA-520921 1 - M7471 4.000,00 L,
14 TBA-520945 40 - M7213 100,00
15 TBA-520922 1 - M7472
20472313 2517054000 7.200,00 piece 8 Q004400 _MIP_2 7 550003893401
02,03.2020 29801 SCHUTZKAPPE |
i TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
2 TBA-520945 40 - M7213 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472 18026 0 QOZ_
4 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 {,
5 TBA-520945 40 - M7213 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472 S\Ol%z Sf-}'?/l/l
7 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
8 TBA-520945 40 - M7213 2'?,\??; 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
20472314 2510175801 8.000,00 piece 8§ 550003562002
02.03.2020 29911 VERSCHLUSSSTOPFEN
1 TBA-520921 1 - M7471 /&9%9601 8.000,00 {r
2 4315 20 - mM7282 400,00
3 TBA-520922 1 = MvwngID?/z'S'}'ZS

2 E %%



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

s
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Ordine di Trasporto / Transport Order

a—— ‘3"

Sender / Mittente VAT-ID-No. / N° partilta IVA Dale/ Dala

DHL FREIGH-JOMA POLYTEC

04-MAR-

2020

AII'ﬁ‘E"‘IIIII’a--
B

via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI)

12784130001436590

Collection address / Indirizo del luoga 4 carito {di riliro)

omarcm.'ordmwr r L D F 001 4369|

Dellvery terms /

ozt

= O

, Dﬁiz';a':u O

Conslgnes / Ceslinaaria VAT-AD-N. / N° gartila VA Dgﬂ”dﬂz'upagm
MAGNA ITALIA O g!lﬁ:zrs

Condlzlon di trasporta

exworks
Tranico fabbeica
Uncleared
nor[sdnganatﬂ
laxes unpald
dazl non pagali
dufy unpaid
dir. dog

n0A pag..

via deli ciclamini 4
I-70026 MODUGNO

DDU

Termlnal address /
Indirfzzo terminale

DHL GLCBAL FORWARDING (I
POZZUOLO MARTESANA (MILAN
VIA DELLE INDUSTRIE, 1
I-20060 POZZUOLO MARTESA
Tel:+39 02 95252-200
FPax:+39 02 95252 801

Addxlmnal Iransport insurance

Terminal reference /

. 0 0810030004829 Numero di dossler
Delivery address / Indirizzo di consegna della merce D w D no
Cumency/  Value lor insurance / Customers relesence /
Valuta Valora da asslcurare Rileriment! del cliente
NolBRI-FII-0000070
Terminal di arrivo Contact tel.
Terminal de deslinalion Numero feltonito

BARI + 39 / B0 5315811

|

Marks and purmbers Quantity Packing  Description of gopds Customs'entlnirnbed Gross welght in kg Value (with eumency)
Marche e numeri Quantil Imbaliagaio  Besertzione della merce Taritfadoganale | Pesc lorda In kg Valore (con valuta)

15 |[PAL VARIO 1533.0
Payable weight in kg Tetal gross weight In kg
FREE DOM, DUTY UNPATID, TAX UNPATID Peso lassabile in kg Totale peso iordo in kg
Dim. H tmx oK = 3.462w 2,40 w| 3,560.00 1533.0

Spec’al consignments / Richleste particolari

Special instuctions / Jslruziont particotart

Enclosures / Allepati

SRR PEE Fzﬂa-hﬁh

r7RETE

Coliection at sender
Ritire dal mittente

Delwery to consignee
Consegna al destinatario

IMPDRTANT Acterding fo CMR, transpert damages have tobe neted on th'é‘ﬁnﬁgl N
order (POD) bpon deflvary ol the consignment. Damages nat visible exiem

otieiz

notfied In writing to the responsible EUROCONNECT 12minal withln 7 days afier delkary.
Dale fDla Dale / Dala
Timg / Qrarl Time / Orario \
Drivert slgnalure / Firma dellautlsta Consignes’s signature GCongignes's nama In block letters

Fiima del destinatario

Nome dl chi flrma in stampatello

A

\‘rnl’i'F \

S' I 2K STOAIle Of Sy« & TG \w t
ﬁ%bfb‘é i daftoillente

EUROCONNEGT Transport Conditions apply exclusively to all BHL EUROCONNECT consignments. v
Tutte le spedizioni EUROCONNEGT sono vincolate alle Condizionl Generall di trasporto EUROCONNECT




